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AIGEcNENI JEEATT Sigad |

HATHAEA ¥l q: G20 | qived: |
matrvatparadarasca paradravyani lostavat|
atmavatsarva bhiitani yah pasyati sa panditahl|

He, who looks and regards other men's wives as his own
mother, others wealth as a lump of earth, and all the living
beings as himself, is a wise man.

HIJdd matr-vat = like (own) mother, W para = other's, g
dara = wife, ¥ ca = and, W& paradravyani = others
wealth, E:?\IEHH\ lostavat = like a lump of clay (mud), SAcHE]
atmavat = like own self, @ sarva = all, ‘E'IT&I bhiitani =
living beings, d: yah = who, 9@ pasyati = sees (looks

upon), ¥ sa = he, qived: panditah = a wise man.



